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? S t i f t e t  1915  |!

S PROTEKTOR: HS. KGL. HØJHED PRINS AXEL j|
Fondens kontor: St. Kannikestræ de 10, Kbh. K . (kontortid: 10— 15). 

Telf.: Om  dagen M inerva 1336, om aftenen O rdrup 5075 —  Postkonto 780.

M e d l e m m e r ;  Iflg . fundatsens § 4 kan  som medlemmer a f  fonden kun 
optages danske statsborgere, der grundet aktiv  indsats i frihedskampen  
i besættelsestiden har været indsat i danske eller tyske fæ ngsler eller i 
danske eller tyske fan ge - eller koncentrationslejre. Danske sydslesvigere, 
der ikke har dansk indfødsret, men iøvrigt opfylder betingelserne, kan 
også optages, ligesom  personer med norsk indfødsret, der har væ ret bo
siddende i D anm ark  o g  har øvet aktiv indsats i frihedskam pen, også  kan 
optages som medlemmer.

F o r m å l :  I f lg . fundatsens § 14 skal de midler, fonden har til rådighed til 
uddeling, fortrinsvis kom m e deporterede, sekundært alle de, der som  følge 
a f deltagelse i frihedskam pen har været arresteret og  interneret, til gode 
tilligem ed disse sidstes efterladte. Kam m eratskabsh jæ lpen ydes til: 1) K am 
merater, hvis helbred på  grund a f  frihedskam pen har lidt sådan skade, 
at de ikke økonomisk er i stand til at give deres børn den uddannelse, 
som de ellers ville have fået. 2 ) B ørn  efter faldne kam m erater. —  Beløbet 
skal fortrinsvis anvendes til at g ive børnene en uddannelse som den, deres 
fader ville have givet dem, hvis han v a r  forblevet i live. 3 ) T ilskud til 
sæ rlige fo rm ål udover de ovenfor under 2 ) nævnte til kam m eraternes enker 
og børn. 4 ) T ilskud navnlig som  hjæ lp til studieophold, rekreationsophold  
her i landet eller i de andre nordiske lande —  og andre lignende øjemed.

F o r r e t n i n g s u d v a l g e t :
Form and: Konsul, sag fø re r K a j V . Dahl, V itus Berings P lads 1, Horsens.
N æ stform and: Oberst F l. B . Larsen , Ø sterbrogade 28, Kbh. 0 . C. 16.014.
K asserer: Statsaut. revisor H . C. Steen Hansen, St. Kannikestræ de 10, Kbh,
Leder a f  fondens kontor: A rk itek t H . Kornbeck, O rdrup Jagtvej 137,
Charlottenlund. O rdrup 5075.
Sekretæ r: O verlæ rer Johs. Fosm ark, S lagelsegade 9, 2., København 0.

D e n  ø v r i g e  b e s t y r e l s e :

Pastor A a g e  E . Dam toft, Vesterbro  
76, A a lbo rg .

Sem inarieforstander, cand. m ag.
P au l Holt, Århus.

Landsretssag fører Otto Jespersen, 
Store Torv  16, Å rhus.

A rk itek t P. A . Johansen, Bernstorffs- 
lunds allé 80, Charlottenlund.

Oberst K. K jeldsen, Odense.
Tandteknikerm ester Leo Kæ raa, 

Banegårdspladsen, Århus.
B ibliotekar O. Leth, Johnstrupsvej 8, 

Sorø.

A ut. vand- og  gasm ester Johs. Loft, 
de M ezasvej 18, Århus.

Førstelæ rer P. E . M ahler, N r . Søby, 
Fyn.

Fabrikan t Poul M øller, Skive.
Læ ge  B ørge  Næ sted, Sadolinsgade 9, 

Odense.
Boghandler Otto W . Olesen, Rådhus

stræde 2, Randers.
Kontorchef O. Olesen, Grønnegade  

18 A , Herning.
Landsretssag fører H . Ram busch, 

Kongensgade 49, E sb je rg .

Pastor Pou l Riis, Rosenvængets Side
allé 5, København 0 .

Prokurist Otto Schmidt, Kolding.
Dom m er K. Thestrup, M . F., Herning.

FO R SID EN :
Dette er vort 4.-maj-nummer. I  løbet af få dage fester vi atter for den største dag, 
vort slægtled har opleveret —  og vi kan ikke finde nogen smukkere måde at feste 
på, end ved at tænde lysene, akkurat som på den helt store 4.-maj-dag i 1945.
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Num mer 4  
A p ril 1 9 5 8  
1 3 . Årgang

N
R edaktion :
S lagelsegade 9 -  
Te le fon  Ø b ro  8 5 3 7  
København 0 .
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M an drog et lettelsens suk, da Ge- 
stapofangernes Københavns-afdeling  

fo rny lig  vedtog at ophæve foreningen  
med ø jeblikkelig virkning.

N atu rligv is  h ar den nu ophævede 

forenings form and, V ig go  C lem m en- 
sen, ikke ladet dødsfaldet fo regå  i 
dølgsm ål, men har givet det effekt 

ved at u lejlige R itzaus B ureau  med 
en kundgørelse.

Budskabet fa ld e r i tre a fsn it: En  
eksklusion, ophævelse a f  foreningen  

sam t en henstilling om, at verserende  

retssager bringes til ophør.

☆

M an  træ kker uv ilkårligt på  sm ile
båndet, når m an erfarer, at eksklu 
sionen a f professor Ove H o ff  skulle 

fo relæ gges inden foreningens ophæ
velse. H avde m an taget de to punkter 
i den omvendte ræ kkefølge, v a r  eks
klusionen jo  bortfaldet.

Endnu m ere kom isk v irker „sagen“ 

imidlertid, når m an erfarer, a t  Ove 

H o ff slet ikke var medlem  a f foren in 
gen, idet han havde udmeldt s ig  fo r  

lang tid siden.
Det strider også m od foren ings

praksis at skride til en eksklusion på  
en generalforsam ling, uden at punk
tet er optaget på dagsordenen.

☆

Den afgåede form and, V ig go  Clem - 
mensen, har gentagne gange  p å 
kaldt offentlighedens interesse om sit 

navn og  har a fg ivet et billede a f  sig 

selv som en mand, der elsker publi
city. M an  har savnet hos ham  sansen  
for, om det tjente m odstandsbevæ gel
sens gode navn og rygte eller ikke.

H ans m ange retssager er udartet 

til det rene galim atias.
I  den omtalte R -B  udsendelse næ v

nes en opfordring om, a t  retssagerne  
mellem Clemmensen og  H o ff  stand
ses.

O pfordringen er underskrevet a f  en 

del kendte modstandsfolk, og deres 
underskrifter er naturligvis et udtryk  
fo r det, vi alle ønsker, nem lig fred  og  

ro.
Næ stform anden  fo r Gestapofan - 

gernes Sjæ llandsafdeling, væ rk fører  

A rild  M ikkelsen, har udregnet, a t a f  

13 retssager og appeller, har C lem 
mensen an lagt de 11, at han har tabt 
dem alle, er idømt stra ffe  på  henholds
vis 20 dagbøder o g  hæ fte i 30 dage, 
sam t dømt til at betale 2250 kr. i sags 
omkostninger.

D er kan  således ikke herske tvivl 
om, hvem der er den u fredelige part  

i hele sagen.
H vad  appellen an gå r gø r den m æ r

kelige omstændighed sig  gældende, at  
mens Clem m ensen dagen efter gene
ralforsam lingen iler til R itzaus B u 
reau fo r  at få  den udsendt, har han  
endnu ved redaktionens slutning ikke  

sendt Ove H o ff  noget eksem plar.

☆

Ved Clemmensens a fg a n g  som o r
ganisationsm and skal der im idlertid  
midt i al bitterheden, han har spredt 

om sig, også  lyde en påskønnelse a f  
flere gode ting, han har sat i gang.

Ideen med en højtidelighed den 9. 
april kl. 12 på Rådhuspladsen har han  

gennem en årræ kke gennem ført på en 

god måde, og  han h ar gennem  dette 

arbejde vist, at han også besidder den 
egenskab, at han godt vil tage  det 
slæb, der er forbundet m ed at være 

m anden b a g  kulisserne, der nøjes med 

at tage det sure slæb med forberedel
serne og med at skabe den økonom i
ske baggrund.
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V A L L Ø
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Dansk-norsk befrielsesglæde
Form anden fo r  K a m m era te r

nes H jæ lpe fond, konsul K a j V. 
Dahl, H orsens, fo rtæ lle r  om, 
hvordan befrielsen oplevedes på 
en tre-sengs sygestue sammen  
med nordmænd.

4 -m aj-dagen står fo r døren, og  vi 
lader uundgåeligt tankerne glide til
bage til den dag, vi havde længtes så 

inderligt imod og stridt fo r at kom 
me til at opleve.

Konsul K a j V. Dahl, Horsens.

Forholdene havde im idlertid form et  
sig  således fo r m it vedkommende, 
at je g  oplevede dagen i Sverige. Det 

g ik  sådan til: Den 12. ap ril v a r m ine 

jordiske levninger, 42 kilo ialt, i am 
bulance befordret fr a  Neungam m e til 
P ad bo rg  og videre i lazarettog til 
Ram losa, og  en uge senere til Sunds
gården  i R åå, syd fo r H elsingborg, 
hvor je g  blev anbragt på en 3-sengs- 
stue sam m en med 2 nordm ænd og  

plejet a f  to norske sygeplejersker.
M in  tilstand v a r  sådan, at je g  måtte  

være ret isoleret, og efter 14 måneder

Højtideligheden den 4. m aj ved den 
ukendte k -z -fanges  m indesm ærke ved  

H elligåndsk irken er han så næ r knyt
tet til, at m an kan tale om paternitet. 
b a g  p igtråd  og vagttårne, h vora f de

sidste 6 m åneder i Tyskland, havde 

je g  kun een eneste tanke, nem lig g læ 
den over, at je g  havde genvundet fr i 
heden. Det g a v  m ig en stille indre 

glæde over, at je g  havde fået skænket 

livet påny.
E t  par gange om dagen fik  je g  be

søg a f  fiskeren Gottfred Lundquist fra  
D ragø r. H an  havde en glim rende hu
kommelse, o g  hver d ag  deklam erede  
han radioens nyhedsmeddelelser.

Den  4. m aj havde han noget sæ rligt 

at fortælle. V i kunne se det på  ham, 
da hans ansigt dukkede op i døren.

„Tyskerne har overgivet s ig “, m ed
delte han højtideligt.

„H old op med det nonsens —  D et er 
jo  ønsketænkning, kun fr i fan tasi",

Førstelærer P. M ahler blev befriet 
fra Dachau og kom hjem over 
Neuengamme. Friheden vinkede i 
Sverige, men han nåede ikke så 
langt.

V i var på transport den 3. maj 1945. 
Denne gang var det noget ganske usæd
vanligt for os alle, fordi vi blev ført fra 

Møgelkær igennem vort eget dejlige, 
danske land mod Sverige. ,

I Nyborg havde jeg den enestående 

oplevelse, at jeg mødtes med min kone 
og mine to børn. Jeg trak dem alle tre 

op i bussen til os, mens den ventede ud 

for færgelejet. Kammeraterne gjorde 

hurtigt plads til os alle, selv om vognen 

var stopfyldt i forvejen. Dette korte mø
de med min familie blev én af de stør
ste oplevelser i mit liv. Også for kam
meraterne var det en oplevelse at se en 

kammerats pårørende. Selv om de aldrig 

havde kendt hinanden før, blev et møde 

under disse forhold —  og gennem det 
særlig inderlige kammeratskabsforhold 

mellem os, som et sammentræf af vel
kendte, gode venner med den hjertelig
ste kontakt fra første færd.

M en snart slog afskedens time, da

svarede je g  —  men han bedyrede, at  
det var sandt. H an  havde sin båd lig 
gende i K ikhavn  og ville omgående  

ud på illegal sejlads til D ragø r.
M en je g  var ganske apatisk  og  der

til til det yderste skeptisk og  fø rst da  
jubelen skyllede over alle bredder i 
forlæ gningen, lod je g  m ig  overbevise.

A lle  de evakuerede kam m erater  

im proviserede en takkefest med m as
ser a f  taler og  sange. Selv hørte je g  
kun dønningerne, men je g  tror dog, 
je g  var en kende bevæ get —  det er 

vist ikke fo r stæ rkt et ord at bruge.
H eld igv is  varede det ikke m ange  

dage, inden det blev nordmændenes 

tur til at feste fo r deres lands frihed, 
og „Ja, vi elsker dette landet" tonede 

ud i natten med en glød og b ege j
string, der hos m ange forstenede luk
kede op fo r  tårerne.

bussen førtes ombord på færgen. Jeg var 

gerne fulgt med min familie ud i den 

uvisse frihed, men de ønskede mig hel
lere i sikkerhed på den svenske side af 
Øresund, og længe øjnede vi hinanden 

i et langt farvel, da færgen fjernede sig 
og gled ud på Storebælt.

Førstelærer P, Mahler, Nørre Søby, Fyn.

K A J  V . D A H L .

SÅLEDES O P L E V E D E  JE G

------------------- 4. m aj 1 9 4 5 ---------------------
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FJERNSYN - NEUTROFON ■ GULDSEGL

R E O F O N
K O N G E L Y S V E J  21 

G E N T O F T E

UDDEHOLM  A/S
L Y G T E N  5 —  K Ø B E N H A V N  N . V . 

Æ G IR  4686

D A N - T R A N S P O R T  A/S
V E S T E R G A D E  33 —  K Ø B E N H A V N  K. 

M IN E R  V A  1688

W A L T R I C H
F IN S E N S V E J  12 

K Ø B E N H A V N  F . S. FRIEDLÆ NDERS EFTFL.
ST. K O N G E N S G A D E  63 —  K Ø B E N H A V N  K.

Drost & Rye Petersen
H E IM D A L S G A D E  6, N .

C. 7270

)

ERNST C. LOHSE &  CO. EFT.
N Ø R R E V O L D G A D E  6 —  K Ø B E N H A V N  K . 

M IN E R  V A  *2561

SANITAN
P lastic  Industri A ktieselskab

Lø jtegaardsve j 50 
K astrup

CHLORIDE AKKUM ULATORFABRIKKEN A/S
M Y N S T E R S V E J  6 —  K Ø B E N H A V N  V .

G. SALICATH & CO.
Tordenskjo ldsgade 25 

København K.
T lf. Byen  8712

S K O T Ø J S F A B R IK E N

„ D A N A 66
K L IN G S E Y V E J  15 B  —  D A M S Ø  2362 - 2363
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V i blev rigeligt bespist under overfar
ten, og vi nød de gode sanitære forhold 

ombord til både at blive grundigt vaske
de og barberede.

Om  morgenen den 4. maj lå vi endnu 

i færgelejet i Korsør, men i den tidlige 

morgen stævnede de hvide busser ud af 
byen mod København. Overalt, hvor vi 
kom frem, stimlede folk sammen for at 
tage imod os, — ■ og for at spørge til 
slægt og venner, der evt. kunne være 

iblandt os, —  eller hvis endelige skæbne 

kun vi kunne berette om.

Så ofte det lod sig gøre, førte tyskerne 
transporten udenom den gængse rute, 
men folk stod i tætte skarer ved ind- og 
udfaldsvejene til byerne og standsede 

simpelthen hele kortégen ved at stille sig 

i vejen. Jeg husker, at vi bl. a. holdt 

stille ud for Vridsløse statsfængsel i den 

mest bedårende forårssol. V i blev over- 
dængede med gode gaver i form af god
ter, gamle og nye aviser, tobak og ciga
retter, og der blev vist os så megen in
teresse og hjertelighed, at den sølle ty
sker, som næsten ingen ænsede, mere og 

mere indkapslede sig i en apatisk og pas
siv holdning. V i tillod os oven i købet 
at spøge med ham med bemærkninger, 
som: Pas nu på, at De ikke går for 

langt bort, for vi har jo ansvaret for 

Dem!

Det må have været et problem for 
tyskerne, hvilken vej, de skulle føre os 

til frihavnen, jeg er i alle tilfælde aldrig 
kommet dertil ad så mange omveje. Og, 
da vi endelig kom der, herskede der en 
en ejendommelig stemning foran den

ventende Malmøfærge. Der foregik øjen
synlig langvarige og vanskelige forhand
linger, mens vi sammen med masser af 
pårørende fyldte området ved færgehav
nen.

Der blev stilhed over mængden, da 

den svenske transportfører fra færgens 

bro meddelte, at alle over 50 år kunne 
tage hjem, om de ville. Der blev stort 
røre, rygterne svirrede, og en strøm af 
mennesker forsvandt ud gennem porten. 
De tilbageblevne diskuterede, én og an
den kom i tanker om, at han vist var 

over 50, jo, kammeraterne støttede ham 
i hans antagelse, —  og han fulgte efter. 
Atter en stund i forhandlingernes for
jættende atmosfære! Transportføreren 

viste sig igen på broen! N u  fik alle over 

45 lov til at forlade transporten. Uroen  
blev større og større, og spændingen vok
sede, og da svenskeren igen viste sig, 
blev alle over 40 år frigivet.

V i var nu svundet ind til en betydelig 

mindre flok, men vi var i den grad op
fyldt af længsel efter friheden, at det 
var svært at holde ud længere. Endelig 

kom der igen bud fra skibets bro: V i 
blev løst fra vort løfte til det svenske 
Røde Kors om ikke at desertere. V i 
kunne på eget ansvar tage, hvorhen vi 
ville, men vi skulle også være velkomne 

til at tage med færgen over, når den nu 

snart skulle afgå.

Om  der overhovedet blev nogen til
bage til færgen, aner jeg ikke. Behjælpe
lige mennesker forsynede os med filt
hat og overfrakke, så vi kunne skjule 

vore skaldede hoveder og de påsyede

fangemærker for vagtposterne, når vi 
passerede frihavnens port.

Kommet udenfor! En ny situation! 
Nu skulle enhver af os helst drage sin 
egen vej, men hvordan? Her kom folk 

fra Det unge Grænseværn os til hjælp 
med en bil parat til at få os i sikkerhed. 
—  Hvor skal du hen? spurgte man mig. 
Jeg vidste, at jeg havde en svoger i by
en, men adressen huskede jeg ikke. Dog  

mente jeg at kunne vise, hvor hans svi
germor boede, men hendes navn var og
så glemt og det var mig umuligt at 
nævne den gade, hun boede i. ■—  Alle
rede tidligere under fangenskabet havde 

jeg erfaret, at selv de almindeligste ting, 
som kendte telefonnumre, navne o. lign. 
fuldstændig var gledet ud af hukommel
sen.

V i fandt det hus i København, jeg 

søgte. Men nu viste det sig straks, at 
man slet ikke var i relation til den fri
hed, der lige var opnået. D a  jeg stod 

overfor den dame, jeg søgte, var jeg ude 

af stand til at gøre mig forståelig, så 

voldsomt brast gråden frem i mig. —  
Men, hvor var alle mennesker forståen
de og imødekommende overfor os, og 

hvor forstod de at tage os med en takt, 
der gjorde, at man ikke kom til at tro, 
at man var blevet idiot. —  Der er vel 
ingen, der ikke selv har oplevet det, der 
kan forestille sig, hvordan det føles, når 

man må briste i gråd ved hver ny situa
tion, enten den opfordrer til det eller ej. 
O g  hvem kan heller forstå, at man sam
tidig kunne få den tvangstanke, at man 

skulle over sporene, når man på et 
jernbaneterræn så skiltet: Overgang for
budt! Jeg er senere blevet klar over, at 
mit hjem var et godt sanatorium, og at 
min kone er én af de dygtigste nerve
læger, jeg har mødt, selv om hun har 

en helt anden uddannelse.

Men foreløbig måtte jeg ofte briste i 
gråd, for alt, hvad jeg mødte, var nyt. 
Det var bl. a. nok til at overvælde mig, 
da jeg for første gang kom ind i et pri
vat køkken, og det overvældede mig, 
hver gang jeg traf et kendt menneske. 
O g da jeg på cykel skulle ud til min 

slægtning i byens udkant, kom jeg ud 

for en ny vanskelighed. Det vil sikkert 
være lettere at stige op på en kamel og 

blive et behageligere ridt, når det sker 
første gang, end det var for mig at 
cykle gennem København den 4. maj 
1945.
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H O F F E N S E T S
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B laagaa rd sgad e  23 B  —  Telefon 4360 —  København N .

52



Fornemmelsen var både overraskende 

ukendt og svævende, kun når vi passere
de tyske vagtposter ved én eller anden 

institution, som de havde bemægtiget 

sig ved vejen, var der charme over min 

flugt. D a var fornemmelsen den samme, 
som når illegale ting tidligere skulle 

skaffes i sikkerhed. Denne gang gjaldt 

det en fangedragt og et kortklippet 

hoved.

I hjemmet i Husum løb følelserne 

igen af med mig, selv om jeg strittede 
aldrig så meget imod. En stue med al
mindelige møbler, radio og klaver, var 

igen noget nyt, der ikke mere hørte med 

i min tilværelse, en tilværelse, som jeg 

igennem blot fire måneder havde været 
tvunget til at indstille mig på. —  O g  

der gik lang tid, før man igen blev væn
net til alt det, der hører et normalt liv 

til. Man forstod først efterhånden, at 
man havde ret til at tage, at bruge eller 
at spise, hvad normale mennesker tager 

som en selvfølge. M an skulle i virkelig
heden vænne sig til at være til.

P a s to r  A a ge  E . D a m to ft, 
A a lborg , oplevede befrielsen  
ved botanikeren L in n e ’s føde
h jem  i Sverige.

Den 25. april 1945 kl. 9,30 blev der 
i F røslev  lejren foretaget navneopråb  

a f  de fanger, der skulle transporteres  
til Sverige. Kl. 11,15 spiste vi, der 
skulle rejse, m iddagsm ad, hvorefter 

vi g ik  ind i „tyskerle jren", hvor der 

efter ægte tysk grundighed blev fo re 
taget navneopråb endnu to gange a f  
de sam m e personer.

E fte r  at vi havde fåe t vore få  ejen
dele udleveret, blev vi kørt til P ad -  
bo rg  station, hvor vi befandt os kl. 
15,30. V i blev stuvet ind i et tog, som  

imidlertid blev holdende på stationen, 
idet tyskernes henrettelser i F rederi
cia havde fo rårsaget jernbanestrejke. 
Kl. 21,30 kom  vi i rutebiler og  kørte 

gennem det skønne danske forårsland  
til København. Den 26. ap ril ved 18- 
tiden sejlede vi fr a  Frihavnen  til M a l
mø og he rfra  i tog til H ålsingborg, 
hvortil vi ankom  kl. 23. E fte r  at have  

gennem gået bad og „a flusn ing" blev

Dog først måtte jeg indrette mig på at 
leve „under jorden", for tyskerne havde 

jo ikke løsladt os. Derfor blev der hur
tigt sørget for andet tøj, så jeg kunne 

ligne andre mennesker. M en min under
jordiske tilværelse varede kun kort, for 

da budskabet om tyskernes kapitulation 

blev bekendtgjort i radioen klokken 21, 
var min virkelige frihed en kendsgerning.

Bagefter har man fortalt mig, at min 

opførsel under denne udsendelse med et 
mildt udtryk kunne betegnes som ube
hersket, men fra den stund af blev jeg 

klar over, at nu havde jeg fået min fri
hed igen.

For mig er der stadig to mindedage 

om befrielsen:

den 4. maj som min personlige be

frielsesdag, og

den 5. maj som mit lands store be

frielsesdag.

P. M A H L E R .

P a s to r  A a g e  E .  D a m t o ft ,  A a lb o r g . ,

jeg, der havde høj feber på grund  a f  

difteritis, an bragt på N orrehed  sko
len i H ålsingborg .

A llerede den 30. april meddelte den 

danske stemme i svensk radio, a t der

v a r  påbegyndt en tysk røm ning a f  
flere sjæ llandske byer, men om a fte 
nen blev det meddelt f r a  E ngland , at  

denne oplysning v a r  forhastet. Den  4. 
m aj afrejste vi til forskellige fo r læ g 
ninger i Sverige. Jeg kom  sam m en  
m ed en del andre til Sågan as  gam le  

skole pr. Diø, ikke langt f r a  den sven
ske botaniker C a rl von L inn e’s føde
hjem  i Stenbrohult sogn. V i ankom  til 
skolen kl. 19,30, o g  da vi sad ved a f 
tensbordet, fik  vi kl. 21 at vide over 
den svenske radio, at tyskerne havde  
kapituleret i D an m ark  og Holland. 
Begejstringen  v a r  endeløs, m en sam 
tid ig var der m ange a f  os, som  følte  

en knugen om hjertet, fordi vi ikke  

fik  lov til at opleve det fo r  vo rt fæ dre
lands og dets frem tid så betydelige  

øjeblik  derhjemme.

Gamle kammerater samles hvert år 
den 4. maj.

F ra  dette øjeblik  v a r  det kun en 

rastløs venten fo r  os. D e r  b lev  vist 
os betydelig venlighed f r a  forskellige  
svenskeres side. M an  havde i Sm å
land set fangerne kom m e elendige og  
udtærede f r a  de tyske koncentrations
lejre. E n  svensk ingeniør sagde til 
m ig: „H vis det svenske fo lk  ikke nu 

forstår, hvad nazism e er, så Gud nåde 
os“. D e r var som bekendt en del nazi
ster i Sverige.

Den 15. m aj fik  vi a t  vide, at vi den  

følgende d ag  skulle a fre jse  til D an 
m ark. V i afrejste f r a  Diø den 16. m aj 
kl. 9,49, kom  til M alm ø og endelig sent 
på  efterm iddagen til København, hvor 

vi blev beværtet på  hovedbanegården. 
Kl. 2 nat den 17. m aj satte vi os i to
get og  sneglede os gennem  det lyse
grønne og flagsm ykkede D anm ark . 
Flagene v a r  oppe i anledning a f N o r 
ges N ationaldag.

V i er nogle gam le kam m erater, som  

hvert år sam les den 4. m aj om a fte 
nen. V i taler så om vore m inder f r a  

besættelsen og befrielsen, men fo r m ig  

vil det altid føles som om je g  er gået  

glip  a f  noget: A t  væ re med i befrie l
sesrusen hjem m e i Danm ark .

A A G E  E . D A M T O F T .
☆

Generalforsam ling.
Buchenwald-klubben holdt genera l

fo rsam ling tirsdag den 1. april i 
„G arderforen ingen“s lokaler i A m a -  
liegade.

Stilfærdig befrielsesaften i svensk skole
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K. B. LARSEN
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M. FOLMER ANDERSEN
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Charlottenlund
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N Ø R R E V O L D G A D E  27 —  M IN E R V A  1530

P . A N D E R S E N S  E F T F .  
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A  J V  A  A/S

S Y D M A R K E N  22— 26 —  S Ø B O R G  —  T E L E F O N  S Ø B O R G  8611*

Aktieselskabet  
D E  K Ø B E N H A V N S K E  
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S M E D E - Ø G  S V E J S E F IR M A E T C O P Y P R IN T  A/S

„ D A N O L “ N Ø R R E  V O L D G A D E  21 A  —  K Ø B E N H A V N  K . —  M IN E R V A  1525
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4.-maj, tcoM&qiet i 
AatfroJig, udmideå

Switzer skænker værelse, som skal 
være et minde for den ukendte 
sømand.

4. M a j Kollegiet i A lbo rg  få r  nu 
også et m indeværelse fo r  den ukendte 

sømand. Kollegiets bestyrelse vedtog  

fo r nogen tid siden at gennem føre en 

udvidelse i kollegiets tag-etage, hvor 
der kan etableres fire  fo rtræ ffe lige  

„hybler". A rbe jdet er allerede sat i 
gang, så at kollegiet efter som m er
ferien vil rum m e ialt 44 værelser.

Det er hensigten at „sæ lge" de fire  
værelser, og i anledning a f  det nyligt 

passerede jubilæum  i Sw itzers b je rg -  
nings-entreprice har selskabet sendt 

kollegiet 5.000 kr. til indretning a f  

den ukendte sømands værelse.

D er er på  baggrund  a f  denne gave  

anledning til at mindes den måde, 
hvorpå Sw itzer „fe jrede" den 9. april 
i 1945. A llerede et å r  i forveien  hav
de selskabets ledelse udarbejdet en 
plan til evakuering a f  hele b je rg 
nings-flåden, som foruden b je rgn ings
dam pere bestod a f  et stort antal bu g - 
seringsbåde og pontoner. Sw itzer  

holdt s ig  i nøje forbindelse med såvel 
Frihedsrådet som Handelsm inisteriets  

søfartsafdeling, og  da m an sidst på  

vinteren i 1945 frygtede, at tyskerne 

ville gøre alvor a f  en trusel om at 

anbringe tysk m andskab om bord på  

alle danske fartø jer, blev det beslut
tet at gennem føre Sw itzers evakue
ringsplan.

A lle  fa rtø je r fik  ordre til at stikke 

til søs. D er var opgivet delvis fin ge 
rede opgaver, men i Øresund turde 

man ikke vove at tage nogen chance. 
E n  afdeling frihedskæ m pere etablere
de derfor en grundstødning med en 

lastdamper, og Sw itzer blev anmodet 

om assistance. Det lykkedes at b lu ffe  

tyskerne, som uden videre undersø
gelse lod hele b jergn ingsflåden  stikke 

til søs og  ikke fandt det foruro ligen 
de, da m an lidt senere rekvirerede  

rederiets bugserbåde til assistance. 
D a  man herved havde tømt Købem  

havns havn fo r bugseringsassistance  

godtog tyskerne, at m an ga v  to bu g -

seringsbåde, der v a r  stationeret i 
H elsingør, ordre til at komme til K ø 
benhavn, men de nåede ikke så langt. 
P å  et fastsat tidspunkt brød alle fa r 
tøjscheferne de forseglede ordrer, 
som  de havde fået betroet, og  i næ 
ste m inut satte alle skibene kurs  

imod svensk havn. O gså  fr a  provins
havnene v a r  Sw itzers fa rtø je r kaldt 

i søen på et sådant tidspunkt, at de 

alle ved d a gg ry  den 9. april skulle nå  

frem  til svensk havn.

Operationen gennem førtes overalt 

uden uheld, og  den tjente to hoved
form ål. F o r  det første unddrog man  
tyskerne a l bugseringsh jæ lp, hvilket 

navnlig generede dem i Københavns  

havn, hvor m an havde m ange van 
skeligheder med de store transport
fa rtø jer. Dernæ st b lev hele Sw itzer- 
flåden i Sverige stillet til rådighed  
fo r  Danforce, Den  danske B rigade, 
til indsættelse den dag, hvor de dan
ske styrker skulle over sundet til 
indsættelse i D anm ark . U dadtil betød 

aktionen en styrkelse a f  den good
will, der efterhånden v a r  blevet op
arbejdet hos de allierede, og  det va r  
ligeledes a f  den største betydning, at 
Sw itzer-flåden  blev holdt intakt til 
oprydning i de danske havne og fa r 
vande, da k rigen  langt om længe  

sluttede.

M an  kan  på  denne baggru n d  hilse 

med glæde, at det b liver Switzer, 
som i A lb o rg  sætter et minde fo r  

den unavngivne søm and og hans ind
sats i D anm arks frihedskam p.

O gså  A lb o rg  væ rft har meddelt 

kollegiets bestyrelse, a t m an gerne  

vil financiere et a f  de nye værelser, 
men der er endnu ikke tru ffet be
stemmelse om, hvilket navn, der skal 
knyttes til dette værelse.

17 M U SEER I A U S C H W IT Z
F o r et å r  siden blev det på den in

ternationale kongres a f  tidligere fa n 
ge r i den tyske koncentrationslejr 

Auschw itz  besluttet, at hvert a f  de 
17 lande, der v a r  repræ senteret på 

kongressen, skulle oprette sit eget 
museum i en a f  Auschw itz-blokkene.

N o g le  danske m odstandsfolk a rb e j
der fo r tiden på at sam le m ateria le til 
en dansk blok.

£),e 120 miti. fol. e.'t et 
Ung,e hicrn-

Som  tidligere meddelt lyder den 

danske regn ing til Vesttysk land på  

120 miil. kr, som erstatning til danske  

ex-fanger.
A t  k ravet er beskedent frem går a f  

en sam m enligning.
D et norske „E rstatn ingsrådet" gø r  

således opm ærksom  på, at V esttysk 
land ifø lge en meddelelse f r a  den so
cialdem okratiske pressetjeneste a f  
18.2.58, i å r  udbetalte i pensioner til 
afsatte nazitjenestem ænd og afsatte  

officerer ialt 1.371 m illiarder m ark.
D et bør også  bem ærkes, at disse 

nazistørrelser betyder m ange års ef- 
terbetaling.

A t  beløbene ikke kører den tyske  

økonomi ned, frem går bl. a. a f  en 

meddelelse i det norske Aftenposten  

f r a  25.2.58 om, at Bonn nu er i fæ rd  
med gennem førelse a f  skatteændrin
ger, som „vil bringe den tyske be
skatning ned på et a f  de rim eligste  
niveauer i E u ropa  „langt under det 

norske".
☆

t-L.— m aj— a'fok&n&tr

I M I N D E L U N D E N
D e skal igen i å r  opleve en skøn 

højtidelighed i R yvangen  den 4. m aj 
om aftenen.

Kam m eraternes H jæ lpefond har  

lagt det sådan til rette, at lysene 

tændes ved hver enkelt grav , når 

m ørket begynder at fa lde på.
D er nedlæ gges blom ster ved hver 

enkelt g ra v  og  mindesten.
F ra  19,30 til kl. 22, a fbrudt a f  en 

mindre pause, er der stilfæ rd ig m u
sik a f  en blæserkvintet.

E fte r  mørkets frem brud vil m onu
mentet være projektørbelyst o g  ex- 
fanger vil stå fanevagt.

D e r vil ikke blive holdt taler —  

og det er vist helt i sin orden.

☆

M an  skal ikke binde menneskene, 
m an ska l løse dem.

A ugu st Strindberg.
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Erstatningskongres i Luxemburg
Enighed i Kravet

I  dagene 21.— 23. m arts holdtes i Luxem bu rg  en kongres til 
drøftelse a f  erstatningskravet overfor Vesttyskland.

Den  ene a f  de danske deltagere, ark itekt H . K o r n b e c k ,  

har skrevet følgende beretning:

Den danske delegation —  professor 

Ove H o ff o g  ark itekt H . K ornbeck —  

ankom  d. 20. m arts kl. 16 til Luxem 
bu rg  og havde straks efter ankom 
sten sam taler med luxem burgske og  
franske delegerede. D isse sam taler  

var uofficielle, men det frem gik  gan 
ske klart, at vore danske synspunkter 

var blevet grund igt behandlet, og  at 

m an i alle hovedsynspunkter var gan 
ske enige med os.

D et ville væ re naturligt, om man  

forud havde været lidt i tvivl om, 
hvorvidt Lu xem burg v a r  det rette 

sted fo r  en kongres, men vi blev hur
tigt k la r  over, at stedet v a r  rig tigt  

valgt.

A f  landets 300.000 indbyggere var  

ca. 13 %  eller ca. 40.000 personer di
rekte erstatningsberettigede (hvilket 

procentuelt svarer til 625.000 i fo r 
hold til den danske befo lkn ing). Hele  

erstatningsspørgsm ålet er således fo r  

Luxem burgs vedkommende en natio
nal sag, idet hver eneste luxem burg- 
borger inden fo r sin egen allernæ r
meste fam ilie har een eller flere per
soner, der er direkte interesseret i er
statningsspørgsm ålet, der fo r  d e m  

om fatter en ræ kke problem er, der er 

aldeles ukendte fo r  os danske.
P å  ovennævnte gru n d lag  er det 

ganske naturligt, at sam tlige fange - 
kredse i Luxem bu rg  v a r  stæ rkt re 
præsenteret. Den luxem burgske dele
gation var p å  ikke m indre end 39 
personer, hvoraf langt den overvejen
de del v a r højt kvalificerede og der
fo r  velegnede til at påtage  s ig  de fo 
religgende opgaver.

Den internationale kongres v a r  så 
ledes sam m ensat:

F ran k rig  sendte 8 delegerede, der 
repræ senterede: 3 A m icaleorgan isa- 
tioner fra  henholdsvis M authausen, 
Dachau og Auschw itz, o g  de 4 stør
ste franske fangesam m enslutninger

F .N .D .I.R .P ., F .N .D .I.R . og  E lsass - 
Lotringen  fangerne ( S trassbourger- 
sam m enslutn ingen ).

B elg ien  sendte 6 delegerede, der re 
præsenterede: 3 Am icale foreninger  
fra  Neuengam m e, N atzw e iler og  

Dachau  og  den store nationale fange - 
sammenslutning.

D anm ark  sendte 2 delegerede (m ed  

plads til endnu een), der repræsente
rede: Fæ llesudvalget F .A .P .P .D ., de 

ni største fangeorganisationer.
N o rge  sendte 1 delegeret (m ed  

plads til endnu 2 ), der repræ sentere
de sam tlige norske fanger.

Lu xem burg mødte med 39 delege
rede, der repræsenterede sam tlige 7 
Am icaleforeninger og sam tlige fan ge 
sammenslutninger.

Østrig, der ikke om fattes a f  vor 

gruppe, sendte 1 observatør.
Vesttyskland, der ikke om fattes a f  

vor gruppe, sendte 2 observatører.
H olland sendte ikke delegation.
F . I. R . sendte en observatør.
Ia lt  v a r således ca. 40 større fan ge 

organisationer repræsenteret ved ca. 
60 delegerede.

Den ene tyske delegeret va r pro- 
gessor, dr. jur. H agen berg  fr a  Baden.

F re d ag  den 21. m arts efterm iddag.

V a lg  a f  præsidium : Præ sident M . 
P ierre Dopfeld, bankdirektør. Luxem 
bu rg : Generalsekretæ r fo r  L .P .P .D . 
M . A lbert  Hom m el, A vocat a  la Cour 

d ’Appel. F ra n k r ig : Em ile Crem er, 
Strassbourg, mdl. a f  det franske de
puteretkam m er og Europarådet. D an 
m ark : H . Kornbeck, arkitekt. N o rge :  
E . Pedersen, kontorchef. B elg ien : 
V an  den Eynde, A vocat a  la Cour.

E fte r  va lget blev hvert enkelt lands 
synspunkter oplæst p å  fransk  og  

tysk (henholdsvis oversæ ttelser) a f  

de pågældende landes repræsentanter.

D isse synspunkter b lev derefter gen 
nemgået, og  det viste s ig  hurtigt, at  

der herskede principiel enighed om  

alle væsentlige spørgsm ål, idet m an  

overalt brugte det sam m e grund lag  
fo r  udregning a f  erstatninger. D er er 

ikke tvivl om, at det danske „bom 
bardem ent" a f  tryk sager har været 

en væsentlig å rsag  til, at m an —  i 
virkeligheden i n d e n  kongressen —  

va r  nået til en nogenlunde ens op
fattelse, der blot træ ngte til en sid
ste gennem gang.

Professor, dr. ju r. H agen berg  er 

ganske vist tysker, men va r  tilknyt
tet den franske modstandsbevægelse. 
H an  er en a f  E uropas fineste eksper
ter i det tyske erstatningsspørgsm ål, 
og har haft en lang ræ kke konferen
cer med regeringen i Bonn, og  har  

fø rt en lang  ræ kke erstatningsproces
ser fo r  tyske statsborgere. H an  ud
talte omtrent således: „M ed mit ind
gående kendskab til tysk mentalitet 

o g  retspraksis kan je g  udtale, at 
Bonn kun vil bøje s ig  fo r  stæ rkt un
derbyggede juridiske krav, og  je g  
fraråder, at m an i fo r  udstrakt grad  

anvender ord som  p l i g t  og  m o r a l
—  og i endnu højere g rad  —  æ r  e“. 
H an  mente forøvrigt, a t han igennem  

sit fo rs lag  til en k ravsform ulering  

havde fundet en form , som tyskerne  

ville o g  måtte bøje s ig  for.
M an  gik  herefter over til nedsæt

telse a f  udvalg:
I. U d v a lg  fo r organisation, indbyrdes 

kontakt o g  r e t s s a g e r .
II. U d v a lg  fo r  retsspørgsm ål, fa st
læ ggelse a f  retsstilling og k ravs fo r
m ulering.
I I I . U d v a lg  fo r  redaktion og presse
—  udfæ rdigelse a f  slutcommuniqué 

og beslutninger.
Ove H o ff blev indvalgt i u dvalg  II, 

Kornbeck blev indvalgt i u dvalg  I  og  

I II , naturligvis med bem æ rkning om, 
at Steen H ansen kunne træde ind i 
vort sted.

L ø rd ag  d. 22. m arts form . og efterm .

A lle  tre udvalg  gik  straks i a rb e j
de om m orgenen og arbejdede hele 

dagen. U d v a lg  I I  nedsatte straks et 

retsudvalg bestående a f  jurister med 
professor, dr. ju r. H a g e n b e r g ,  

Baden, Tyskland, som form and. .
lø v r ig t  bestod dette udvalg  a f  fø l-
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gende: Frankrig: Sekretæ r i det fran 
ske udenrigsm inisterium  Em ile V a l
ley, Paris. 2. A vocat a f  la  Cour M a i-  
tre A ndré Page, Paris. 3. M edlem  a f  
det franske reputeretkam m er og  E u 
roparådet Em ile Crem er, Strasbourg. 
Belgien: 1. A vocat a  la  Cour Francois  

Classens, Bruxelles. 2. A vocat a  la  

Cour d ’A ppel M adam e L . B lieck B ou f- 
fiuox. Danmark: Pro fesso r Ove H off, 
København. Norge: Kontorchef E . 
Pedersen, Stavanger. Østrig: K orre 
spondent L. Voller, S alzbu rg  (som  

observatør), Luxemburg: 1. B ankd i
rektør, præsident fo r L .P .P .D . P ierre  

Dopfeld. 2. A vocat a la Cour d ’Appel, 
genera lsekr fo r L .P .P .D . A . Hom m el.

Bemærkninger (ko rt sam let resum é).

a. M an  enedes om at nedsætte et 

fæ lles arbejdsudvalg, der udelukken
de bestod a f  fan ger fr a  Luxem burg. 
Disse skulle med bistand fr a  pro fes
sor H agenberg  og Em ile C rem er ud
arbejde den f æ l l e s  k ravsform ule
ring og kravsbegrundelse, og  dette 
f æ l l e s  d o k u m e n t  skulle anven
des som indledning til sam tlige lan 
des regeringshenvendelser. H vert land  

skulle herefter på  sam m e dokument 

tilfø je sit lands specielle k rav  opbyg
get efter de principper, m an på kon
gressen v a r  blevet enige om.

b. Dette dokument skulle så  —  på  

fo rs lag  fra  dansk side —  afleveres  

til de forskellige landes regeringer d. 
25. april 1958, og  m an skulle sam ti
d ig  gennem  presse og radio, eventu
elt gennem  rad io foredrag —  samme 
dato —  skaffe  den størst m ulige pro 
paganda fo r  sagen.

c. D e r var fo rslag  frem m e om en 

vis kontakt med regeringen i Bonn. 
P å  fo rslag  fra  dansk side enedes man  

om  at væ re meget fo rsig tig  i så hen
seende, og  det blev pointeret, at vi 
danske i hvert fa ld  ikke ville deltage  

i en sådan henvendelse uden, at dens 

ordlyd v a r  fuldt godkendt a f  vor re
gering.

H. Kornbeck.
☆

ÅRHUS.
Den nystiftede afdeling a f  Gestapo- 

fangerne i Å rhus holdt genera lfo r
sam ling torsdag den 10. april kl. 19,30 

i restaurant K lostergården.

Der skabes et koordinations- 
og forbindelsesorgan mellem 
de nationale og internationale 
organisationer

Mødet vedtog inden afslutnin
gen følgende communique:

Den 21., 22. o g  23. m arts 1958 var  
repræ sentanter fo r foreningerne a f  
politiske fan ger og  tvangsforflyttede  
fr a  Luxem burg, Belgien, Danm ark , 
Frank rig , N o rge  forsam let i E sch - 
an -der-A lzette ( Storhertugdøm m et
L u xem bu rg ).

Konferencen har læ nge drøftet pro 
blemerne angående den skyldige er
statning fra  den tyske forbundsrepu
blik til ofrene fo r naziregim et.

Den har enstem m igt ført til den 
konklusion, at den tyske forbunds
republik  er forp ligtet til på m oralsk  
o g  retslig basis at holde ofrene fo r  
forfø lgelserne o g  deres successorer 
skadesløse.

Den i loven hjemlede ret til erstat
ning fo r  nazi-regim ets ofre er inde
holdt i de internationale traktater fra  
Yalta , Potsdam , Paris, London og  
Bonn. Nazi-reg im ets overgreb  på  den 
menneskelige person, krænkelserne a f  
Genfer- og H aager-Konventionen og  
a f  folkerettens ubestridelige princip
per er så  tydelig fastslået, at den 
tyske lovgivningsm agt selv har aner
kendt retten til erstatning. Forordet 
til den tyske lov a f  18. september 
1953 siger i virkeligheden, at „den 
modstand, der kun blev ydet efter 
troens overbevisning eller a f  sam vit
tighedsgrunde mod det national
socialistiske voldsherredøm m e var en 
fortjenstfu ld  handling mod det tyske  
fo lk  og  statens ve l“ .

Deltagerne i den internationale  
konference mener, at den siden be
frielsen henholdte ordning a f erstat
ningen ikke læ ngere kan udskydes.

Konferencen har under godkendelse  
a f særlige k rav  fra  forskellige lan 
des side på  grund a f  deres sæ rlige  
forhold enstem m igt fastslået, at op
fattelserne a f  problem ernes gru nd 
sætning er de samme.

D a  de ram te landes regeringer a l
lerede har anerkendt retm æssigheden  
a f  disse k rav  og har indledet forhand
linger, fo rlan ger konferencen, at dis
se b liver frem skyndet, fo r  at m an  
kan  komme til en snarlig  o g  retfæ r
d ig  ordning a f  spørgsm ålet.

Konferencen beslutter at skabe et 
koordinations- og  forbindelsesorgan  
mellem de nationale og  internationa
le sam m enslutninger med sæde i 
Luxem burg.

Den opfordrer til, at arbejdet nu 
fortsættes i hvert land ved udarbe j

delse a f  et nationalt m emorandum, 
som skal indeholde sam tlige fo rdrin 
ger, der skal forelæ gges de pågæ l
dende regeringer, o g  ønsker, at dette 
m em orandum  bliver fo re lagt sam ti
d ig  i hvert land førstkom m ende 25. 
april, den sym bolske dato fo r  lejrenes 
befrielse.

Den beslutter:
....... at give dette arbejde en stor

udbredelse ved at fo re læ gge denne 
endelige beslutning fo r  de internatio
nale myndigheder, som  U N O  og  
Europarådet, sam t fo r de delagtige  
regeringer, indbefattet regeringen fo r  
den tyske forbundsrepublik .

.......  at oplyse den o ffentlige m e
ning ved hjælp a f  alle egnede midler, 
sæ rlig  gennem  presse og  radio, og  
indbyde alle foren inger a f  tvan gsfo r
flyttede og politiske fan ge r til at til
slutte s ig  denne aktion.

☆

Damnark-skov i Israel
Keren Kajem eth Le jisrae l er det 

fond, der ved hjæ lp a f  indsamlede 
m idler erhverver jo rd  i Israe l og som  

sørger fo r  denne jo rd  ved sum pud
tørring, vandtilførsel, skovplantning  

etc. I  anledning a f  at staten Israe l 
her til fo råret fe jrer sin 10-årige be
ståen, er den tanke opstået, at den 

danske befolkn ing skulle skænke Is 
rae l en „D anm ark -skov“.

E n  skov består a f  m indst 10.000 

træer, et træ koster 6,50 kr. P lan t
ningen a f  en sådan skov vil betyde 

en yderligere befæstelse a f  de ven
skabsbånd, der altid har været D an 
m ark  og  Israe l imellem. Som bekendt 
eksisterer' der allerede en Christian  

den X. skov og en H ans H edtoft lund, 
begge dele beliggende i om egnen a f  
det a f  D anm ark  oprettede Christian  

den X.s hospital fo r tuberkuløse børn  

i nærheden a f  Jerusalem .
V i håber inderligt, at denne idé m å  

vinde genk lang i vide kredse a f  det 

danske folk, og  vi ville væ re Dem  
dybt taknem m elig, dersom D e måtte 

have lyst til at støtte sagen og såle
des m edvirke til, at D anm ark -skoven  

bliver en realitet.

Eventuelle beløb kan  indsendes til: 
Postgiro  29707.
Keren Kajem eth Lejisrael, 
V ognm agergade  7, Kbh. K. 

F o r hvert m odtaget beløb vil giveren  

få  tilsendt et diplom.
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j Klart erstatningskrav af | 
| Norges udenrigsminister |

Spørgsm ålet frem m e i Stortinget.
U n der spørgetim en i det norske 

storting den 26. m arts oplyste uden
rigsm inister H a lv a rd  Lange , at der 

f r a  tysk side v a r  stillet et svar i ud
s ig t  på  den norske note om erstat
ningerne til ex -fangerne i løbet a f  et 

par måneder. Sålæ nge dette ikke er 
løst, er det en direkte belastn ing i 
forholdet mellem vore to lande. De  

tidligere fanger har et rim eligt k rav  

på, at der b liver givet erstatninger 
fo r  den umenneskelige behandling, de 

var udsat fo r i de tyske koncentra
tionslejre, sagde udenrigsm inisteren.

lø v r ig t  mindede ministeren om, at 

V est-Tysk land  i sin svarnote a f  21. 
feb ruar 1957 ikke kunne erkende at 

have nogen retslig  p ligt til at yde 
erstatninger til de tidligere politiske 
fanger.

Noten ga v  udtryk for, at det tyske  
fo lk  v a r  v illig  til a t  yde nogen hjælp  

i form  a f  billighedserstatninger til 
dem, der va r sæ rlig  hårdt ram t.

E fte r at sagen v a r  drøftet med de 

øvrige interesserede lande, blev der 
den 23. ju li i fjo r  afleveret en ny 

note til det tyske udenrigsm iniste
rium. H eri blev det understreget, at 

det tyske fo rs lag  om at give en even
tuel erstatning i fo rm  a f  veldæ dig
hed er uantagelig, da det vil virke  

stødende på  fangerne. Det tyske fo r 
s lag  er utilstræ kkeligt og  vil ikke  
kunne danne grund lag  fo r  diskussion, 
dersom der ikke b liver foretaget væ 
sentlige æ ndringer i det.

M inisteren fortsatte: I  sam taler 

med tyske myndigheder har je g  gen 
tagne gange g jo rt  opm ærksom  på den 
rolle, en løsning a f  dette spørgsm ål 
spiller fo r den norske opinion og re 
gering.

Det er min overbevisning, at intet 
vil gøre mere til at læ gge grund laget  

fo r  et v irkeligt godt forhold mellem  
Tysk land og  N orge, end om fo r 
bundsrepublikken kan se s ig  i stand

til at yde en v irke lig  erstatning til 
de tidligere fan ge r og  deres efterlad
te. Det er mit håb, at forbundsrepu
blikken også vil læ gge væ gt på  den
ne side a f  sagen, sluttede udenrigs
ministeren.

☆

Københavns nye 
kommandent

Aage Højland Christensen

Københavns nye kom m andant blev  

ikke som frygte t Schjødt-Eriksen, 
men A a g e  H øjland  Christensen.

Den nye genera lm ajor er først og  

frem m est soldat, o g  hans væ sentlig
ste opgave ligger i posten som chef 
fo r  6. division, der ikke kun om fatter 

fo rsvaret a f  hovedstaden, men hele 
Sjæ lland. H ertil få r  han også ledel
sen a f  hjem m eværnets region V  som  

en bestanddel a f  lokalforsvaret. Det 
er en praktisk  indstillet officer, der 

er udpeget til denne vigtige stilling i 
fo rsvaret —  m an kan også sige fo re 
trukket. H øjland  Christensen var un
der besættelsen en frem ragende og  

fantasifu ld  leder a f  m odstandsbevæ
gelsen i Sønderjylland med litteratur
kritikeren Jens K ruuse ved sin side 

på  den civile front.
Den ro o g  faste beslutsomhed, der 

præ ger hele hans indstilling til fo r 
svarets opgaver, har g jo rt  ham  vel
egnet til m ange poster. F o r  tre år  

siden blev han chef fo r  2. fe ltartilleri
regim ent i Holbæ k, og  her som  andre  

steder skabte han respekt om sin g a r 
nison. H an  har altid lagt væ gt på at  

skabe grobund fo r fo rsvaret ved at  

knytte den bredest m uligt kontakt 

til de civile om givelser. D et g a v  s ig  

bl. a. udslag i arrangem entet a f  den 
første store fo ræ ld re -dag på H olbæ k  

kaserne fo r  et par å r  siden, et a r 
rangem ent der siden er blevet eksem 
pel til efterfølgelse.

9. april på Rådhuspladsen
Foran  Københavns Rådhus holdtes 

traditionen tro en højtidelighed den 9. 
april kl. 11,45.

D irektør Jens Lillelund f r a  „H olger  

D anske" talte.
H an  sagde bl. a.:
—  Den 9. april b lev  indledningen til 

det mest nedværdigende kapitel i vor 

historie. Forordet v a r  skrevet længe  

inden, men det havde vi næ gtet at 
læse. M æ nd som Churchhill, T o rgny  

Segerstedt og vor egen N ico la i Biædel 
havde forgæ ves søgt at råbe os op, 
men vi lukkede øjne og  øren. N a z is 
men var noget ubehageligt, men kom  

os ikke ved, så længe det ikke g ik  ud  

over os selv.
H an  nævnte kz-lejrene, fæ ngslerne, 

henrettelserne, raceforfø lgelserne —  

alt det, der ikke g ik  ud over vor egen  
vidunderlige race og  derfor ikke var  

vort problem . M ange  v a r  endog im 
ponerede a f  tyskerne. Så kom  besæt
telsen. Den  logrende hale b lev bidt a f  

det officielle D anm ark . V i k larede os 

dog længe m ed stumpen.
M en frihedstrangen vågnede, og  vi 

lærte, at frihed ikke få s  til nedsat 
pris. Så længe der h jem m e o g  ude fin 
des racefordom m e, er friheden i fare. 
Kom m unism en er i d ag  en lige så stor 

trusel mod friheden, som  nazismen  

Ingen  nation er friv illig t blevet kom 
munistisk. O verfor den trusel h ar vi 
kun een chance: Sammenholdet inden
fo r  Atlantpagten , og  vi m å bæ re de 
byrder, dette kræver. D et er vor ene
ste m ulighed fo r at undgå en ny 9. 
april ...

E fte r  højtideligheden v a r  der en 

sam m enkom st i restaurant Skandia.

^Kammer a terneé

■kfjælpe'fcmd
er de raske kammeraters hilsen til de 

syge.

Mærkaterne fra Kammeraternes Hjælpe- 
fond kan fås gennem kontoret, St. Kan

nikestræde 10, K.
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19/2.
Massemorder på fri fod.

I  H adam ar i Tysk land oprettede 
nazisterne de første gaskam re til a f 
livning a f  „uønskede" personer; Tusin
der a f sindssyge og  evnesvage blev  
sendt i ovnene her.

I  1947 blev H adam ar-læ gen , dr. 
H ans Bodo Gorgass, i F ran k fu rt  dømt 
til døden fo r mord i m indst 1000 —  eet 
tusind —  tilfælde.

G orgass blev fø rst  benådet til livs
varig t  tugthus.

I  august 1956 blev straffen  nedsat 
til 15 års tugthus.

N u  er G orgass blevet løsladt.

19/2.
Nazigeneralerne behandles bedre
end kz-lejr-fangerne.

D er har i den sidste tid stået en del 
strid om størrelsen a f  de statspensio
ner, som ifø lge loven kan tilkomme 
tidligere koncentrationslejr-fanger el
ler arv inger efter dem, der fandt dø
den i nazisternes gaskam re.

Om dette spørgsm ål skriver den 
socialdem okratiske pressetjeneste: 
„Det tredie riges m ilitæ r-hierarki har  
siden krigen  været langt bedre stillet 
end koncentrationslejrenes og s lag 
m arkernes o fre".

D erefter påpeges det, at den højeste 
pension, der efter loven kan gives n a 
zismens ofre, er 600 m ark  om m åne
den, medens tidligere nazi-feltm ar- 
skaller m odtager pensioner på helt op 
til 2500 m ark  om måneden. Den høje
ste pension fo r en k rigsinvalid  er 320 
m ark  om måneden.

Forbundskansler Adenauer har fo r
sikret repræsentanter fo r  V esttysk 
lands jødiske organisationer, at pen
sionsprogram m et vil blive gennem ført 
som planlagt.

21 /2 .
Tre cigaretter pr. hængning.

Gestapos chef Heinrich H im m ler 
belønnede de slavearbejdere, der 
hængte deres kam m erater på  nazi
sternes ordre, med hver tre cigaretter 
pr. hængning, oplystes det i g å r  i ret
ten i forbindelse med en sag  mod tre 
tyskere, den 48-årige Gerhard  
Schmook, den 48-årige H erbert R a - 
schick og den 46-årige W . Benn, fo r  
m anddrab ved skydning a f  seks ty 
skere og 14 udlændinge i begyndelsen  
a f 1945.

3/3.
Sachsenhausen-kammerat ddd.

Overlæ ge H enry  M eyer, M ount M o r
ris hospital, N e w  York , er død i en

alder a f 49 år. M eyer havde været 
reservelæ ge i Randers og A aben raa. 
U n der besættelsen kom  han til kz-lej- 
ren Sachsenhausen, hvor han dømtes 
til døden, fordi han ikke ville indlade 
sig på  eksperim enter med fan ger som  
forsøgsdyr. Befrielsen reddede ham. 
H an  blev reservelæ ge i A aben raa, men 
kom  snart efter til H am m erfest i 
Nordnorge, hvor han ledede et interi
m istisk hospital i den krigshæ rgede  
by. Senere blev M eyer U N R R A -læ g e  
i K ina, d e rfra  kom han til K o rea  og  
siden til Irak . I  de senere å r  har  
M eyer virket som tuberkuloseover
læ ge ved hospitaler i U S A .

H an  har sam m en med den svenske 
professor G erhard R undberg skrevet 
bogen R apport fr a  Neuengam m e.

R undberg vil huskes som B erna- 
dotte-ekspeditionens lægechef.

12/3.
K R U S A A .

Så snart frosten  g å r  a f  jorden, ta 
ge r A aben raa  am ts vejvæsen fo r alvor  

fa t  på  fæ rd iggørelsen  a f  det nye 

hovedvejstykke f r a  K ru saa  til kors
vejen, men det vare r noget, fø r  m an  

kan begynde an læ gget a f den m inde
lund, der skal indrettes ved den gam le  

hovedvej.

21/3.
S H E L L H U S E T .

Fangerne fr a  Shellhusets tag -etage  
samledes den 21. m arts på  13 års da 
gen  fo r  bom bardem entet a f  Gestapos 
hovedkvarter i København ved m in
detavlen, der er opsat i det nye Shell- 
hus til ære fo r deres dræbte kam m e
rater. D e r blev nedlagt kranse, og  en 
a f  de tidligere G estapo-fanger, g ro s 
serer Pou l Bruun, en a f  de patrioter, 
der slap levende fr a  et spring fr a  den 
bom barderede tagetage, holdt m inde
talen.

M indehøjtideligheden fandt sted kl. 
11, og om aftenen sam ledes de tidli
gere fan ger til en m iddag i restau
rant Zoo.

24/3.
D achau  skal væ re pilgrim ssted.

Den internationale Dachau-kom ité  
har på et møde i P aris  besluttet at 
få  g jo rt  den tidligere nazistiske kon
centrationslejr til „et pilgrim ssted  
fo r alle, der ikke ønsker at glem m e  
deportationernes frygte lige  læ re".

Komitéen har nedsat et sæ rligt ud
valg, der skal sætte sig  i forbindelse  
med den bayerske regering, under 
hvis domæne D achau  hører, og  med 
de am erikanske myndigheder, der 
hidtil har adm inistreret en del a f  den 
berygtede lejrs område.

25/3.
H æ derspris til kz-fangernes  
hjælper.

D r. med Jørgen Kieler, F ib ige r 
laboratoriet, der i g å r  blev hædret 
med 7.000 skatte- og  k lausu lfrie  kr. 
fr a  Petragia -fondet, som  uddeles a f  
Landsforeningen til K ræ ftens B e 
kæmpelse, fik  prisen fo r  sit arbe jde  
med kræ ftcellers og  norm ale cellers 
stofskifte.

U nder krigen  var K ieler en frem 
trædende modstandsmand, og han  
har ligeledes en stor indsats b a g  sig  
fo r  sine m edfanger i tysk koncentra
tionslejr.

Et besøg i Ilvidsten Kr«
Skæ rtorsdag efterm iddag aflagde  

je g  et fo r  m ig særdeles kæ rt og  in
teressant første besøg i den historiske  
Hvidsten Kro, der ligger m ellem  R an 
ders og  M ariager lidt nord fo r  d igte
ren Steen Steensen Blichers Spen- 
trup.

V i ved jo  alle, at kroen under D a n 
m arks besættelse ejedes a f  M arius  
Anthon Fiil, der dengang dannede een 

a f  de første nedkastningsgrupper i 
Jylland, og  som blev henrettet a f  ty 
skerne med så godt som hele denne 
gruppe den 29. juni 1944. I  kroen fin 
des m ange gæ stebøger, eller rettere  
gæste-protokoller, hvori je g  også  

skrev m it navn. Endvidere findes der 
i stuen, hvor disse gæ ste-protokoller 

er frem lagt, en m asse ting m ed ud 
præ get affektionsværdi, som f. eks. 
gam le m erskum spiber, tinkrus, porce
lænshunde sam t andre ting som fam i
lie-foto, og  yderligere findes der en 
sal med gam le våben sam t en anden  
sal med kalkm alerier på væ ggen  refr. 
til Steen Steensen B lichers form æ ling  

a f  slægtens ældste.
Jeg talte personligt med datteren  

Tulle, idet fru  Gudrun F iil ikke var  

hjemme.
Dette besøg blev nu min skønneste 

påskeoplevelse, og  je g  vil m eget an 
befale  alle —  isæ r da tidl. koncentra
tionslejr-fanger, der ikke allerede har 

væ ret der, om at a flæ gge  denne kro  

et besøg og sam tidig se den i næ rhe
den a f  kroen rejste m indesten fo r  de 

henrettede.

D et vil I  a ld rig  fortryde, kam m era
ter! 4

W IL L A D S  J E N S E N .
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FRED. FUHRMANN
P R O T O K O L F A B R IK

Odense

THEILS POULSEN
K O N F E K T IO N S F A B R IK

O D E N S E

KARL K. PEDERSEN  
&  SØNNER

Slagterforretn ing en gros  

Odense

SKJØDT & BOISEN
S K IB H U S V E J  70 

O D E N S E  —  T E L E F O N  12558

N. P. HANSEN &  CO.
T E L E F O N  1838 

O D E N S E

STENCO A/S 
BETONCO A/S

O D E N S E

A R B E J D E R N E S  

A K T IE B A G E R I  A/S  
O D E N S E

R. BØG JØRGENSENS M ASKINFABRIK
F R E D E R IK S G A D E  40 —  O D E N S E  —  T E L E F O N  118144

J. HANSEN &  SØN
V O G N M Æ N D  

H E N R IE T T E S  L Y S T  
O D E N S E  —  T E L E F O N  1122

R E V IS IO N S F IR M A E T

AXEL GRAM H. D.
F IS K E T O R V E T  2 —  O D E N S E

CARSTEN PETERSEN & CO.
IM P O R T  A F  K U L  O G  K O K S  

B R Æ N D S E L S O L IE R  

O D E N S E

ODENSE VIN KOMPAGNI
^ O ^ on foA if ^ A ^ o-fjåav stan bøt

ODENSE G R U N D L A G T  1 8 9 5  KØBENHAVN
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DEN NYE TANDTEKNIK
M øllergade 11 

Svendborg - Telefon 1708

K . R A S M U S S E N
Cigarhandler

M øllergade 10 - Svendborg

ELIAS B. MUUS
K E R T E M IN D E  A/S

BOGENSE BANK  

AKTIESELSKAB

F R . K R A A C K

Bogense Telefon 65

KAALUND
R udkøbing Telefon 20

L . Ø S T E R B Y E
5112 51 

R U D K Ø B IN G

A/S H. C. CHRISTENSENS 

STÅLSKIBSVÆRFT
M A R S T A L

A / S  L . L A N G E  &  CO. 

S V E N D B O R G  J E R N S T Ø B E R I

P E T E R S E N  &  J E N S E N  A/S  

S V E N D B O R G

S P A R E - O G  L A A N E  K A S S E N  

F O R  K E R T E M IN D E  O G  O M E G N

S P A R E - O G  L A A N E K A S S E N  

F O R  B O G E N S E  O G  O M E G N

A/S R U D K Ø B IN G — V E M M E N Æ S  F Æ R G E R U T E

N Ø R R E B R O S  B R Y G G E R I  
H E N R IK  C H R IS T E N S E N  &  S Ø N

R udkøbing Telefon 172

Æ R Ø S K Ø B IN G  S P A R E - & L A A N E K A S S E

C. A . B E C H G A A R D
C IV IL IN G E N IØ R  & E N T R E P R E N Ø R  

Græ vlingevej H ø jb je rg

F . L U N D G A A R D  &  CO. A/S 

H O L S T E B R O

FRØAVLSCENTRET HUNSBALLE A/S
H O L S T E B R O

A K T IE S E L S K A B E T  

B A N K E N  F O R  H O B R O  O G  O M E G N

S P A R E - O G  L A A N E K A S S E N  

F O R  H O B R O  O G  O M E G N
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MANQE GLÆDER SIQ
Fuldt optaget fra maj til september

i'å SGmmeten 
PA KEQNÆS

Kam m eraternes H jæ lpefond ejer 

og leder et dejligt feriehjem  i Søn
derjylland. Det har en v irkelig  skøn 

beliggende på  Kegnæ s ud mod Flens
borg fjord  med en m alerisk udsigt 

over mod B roager-L an d  og Sydsles
vig.

D e r er da også ligefrem  rift om at 

få  feriehjemmet, og m ange kam m e
rater g å r  i denne tid o g  planlæ gger, 
hvordan de skal indrette sig  dernede 

fo r at få  den helt rigtige ferie ud a f 
det.

N og le  foretræ kker helt at slappe 

af. Stedet egner sig også ypperligt 

til det, fo r der er ingen generende  
naboer „lige op i næsen", men der 

er heller ikke ensomt på  den måde, 
at m an bor som på en øde ø. F lere  

andre fam ilier har opdaget Kegnæ s  
som feriested —  og  gode naboer er 
nu en god ting også  i ferien.

A ndre foretræ kker at indrette sig  
på den måde, at m an under opholdet 
dernede sam tidig ser og oplever et 
stykke a f  Sønderjylland, idet de ta 
ge r på udflugt til Sønderborg, A ls, 
Dybbøl —  og Flensborg.

Indtil 1. januar 1957 kunne noteres 

6150 personferiedage, og alene i 1958 

vil der være tale om 635 personferie
dage.

Som noget sæ rligt ved driften a f  

feriehjem m et kan nævnes, at det er 
indrettet til, at fam iliefaderen har 

lillem or og hele børneflokken med. 
M an laver selv mad. D er er gas og  

elektrisk lys, og med henblik på de 

lidt køligere dage, er der indrettet 

m ulighed fo r at fyre i kaminen, eller 

at tænde den elektriske ovn.

I  nogle tilfæ lde søges der blot om  

at få  feriehjem m et. Det er gratis.
I  andre tilfæ lde søges desuden om  

at få  rejsehjæ lp. I  atter andre tilfæ l
de søges yderligere om tilskud til fa 
miliens forplejning.

A fgøre lserne træ ffes med hensyn
tagen til behovet.

Det er da heller ikke så m ærkeligt, 
at feriehjem m et i å r er optaget lige  

fra  18. m aj til et stykke hen i sep
tem ber måned, så  nye ansøgere m å 
have fa t  i kalenderen fo r næste år  

—  det er væ rd at have noget godt at 

glæde sig  til.

☆
4. MAJ.

Den ukendte k -z  fanges stiliserede 

trefod bliver m idtpunktet fo r cn høj
tidelighed den 4. m aj om aftenen  
kl. 20.

Flam m erne vil brænde i o ffe r
skålen.

Den danske prinsesse i Sverige
I  en m indeartikel om prinsesse In 

geborg  fortæ ller chefredaktøren ved 

pressens radioavis N iels Grunnet i 
den danske brigadeforen ings blad  

bl. a.:
E n  og anden kom  til at tænke til

bage på besættelsestiden og erindre
de sig  det nedtrukne ru llegardin  i 
prinsesse Ingeborgs hjem  i H ovsla- 
garegatan , i vinduet der vendte ud  

mod den tyske legation i nabohuset. 
Det var et sym bol kun, dette gardin  

der altid var trukket for, men det 

æ rgrede tyskerne kolossalt; det fik  

Ingeborg  også godt nok at vide, men 
de forblev nedrullet til den m ajdag  i 
1945, som ga v  hende et a f de lykke
ligste øjeblikke i hendes liv, som i 
alle vi andres.

V i vil altid mindes vor danske prin
sesse i Sverige.

☆

Erstatningskravet 
i radioen

Den 30. ap ril kl. 21,50— 22,00 bli
ver der i den danske radio redegjort  

fo r det danske erstatn ingskrav over
fo r Tyskland. Det sker gennem et 

rad io foredrag a f  arkitekt Henning  
Kornbeck, der er sekretær i det dan
ske erstatningsudvalg. Foredraget  
har fået titlen: „Det tyske erstat
ningsspørgsm ål. Europas tidligere 

politiske fanger kræ ver erstatning a f  
Tysk land".

K a m m e r a t e r n e s  H jæ lp e fo n d s  f e r i e h j e m  h a r  til h u s e  i e t  g r u n d m u r e t ,  s trå tæ k t b o n d e h u s  i S ø n d e r j y l l a n d  p å  h a lv ø e n  K e g n æ s .  

D e r  e r  m a n g e  v æ re lse r  f o r n e d e n  o g  o v e n p å  — o g  d e s u d e n  e n  y n d ig  h a v e  m e d  s to r  g r æ s p læ n e . I k k e  la n g t  d e r f r a  e r  d e n  d e j l ig e

b a d e s t r a n d  m e d  r ig t ig  s tr a n d s a n d .
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Nr. 4 P I G T R A A D 1958

j& ette tnå ikke gentage sig
SKADEVOLDEREN MÅ BETALE BOD

Erstatningskravets
Tyskland må gøre bod

Den 25. april fo retager fangefo r- 
eningerne i Holland, F rankrig , B e l
gien, N orge, Danm ark, Luxem burg, 
Storbritannien og Græ kenland en 

henvendelse til de pågældende landes 
regeringer, F N  og Europarådet med 

en appel til den vesttyske regering  
om at gøre regnskabet op efter an 
den verdenskrig.

A lle, der kender tysk tankegang, 
vil vide, at Tysk land kun betaler, 
hvis m an tvinger dem til det.

A t  det kan nytte at blive ved, v i
ser udviklingen. Først afviste V est
tyskland, senere besluttede man at 

overveje. Så tilbød m an en barm h jer
tighedshjæ lp —  men den blev natur
ligvis afslået.

Det næste m å være, at m an yder 
alle ex -fanger erstatning efter sam 
me regler, som er fastsat i den tyske 

erstatningslov.

H vad  er det da, ex -fangerne vil 
opnå?

E gen tlig  ikke penge —  pengene 
skal ligge på bordet som et synligt 

bevis for, at Tyskland betaler en bod.

V i vil først og frem m est statuere 

et eksempel på, at vold ikke betaler 

sig, at de, der vover at tram pe på  

folkeretten, få r  et a lvorligt regnskab  

at skulle gøre op bagefter.

V i vil forhindre et nyt O radour, vi 

vil forhindre nye gaskam re, der har  

driften på sam lebånd, vi vil forh in 

dre en gentagelse af, at mennesker i 

hundredtusindtal spærres inde bag  

pigtråd  og vagttårne til en slavetil

værelse og  til sultedød.

Tyskland må gøre bod!

R a t io n e n  i l e j r e n e  v a r  s u lt e ra t io n . F u l d 

v o k sn e  m c e n d  m å tte  „ l e v e “  a f  d e n  k a 

lo r i e m æ n g d e ,  et  s p æ d b a r n  b e h ø v e r  fo r  at 

o p r e t h o ld e  liv et . V i  ø n s k e r  ik k e  s u ite t il

v æ r e ls e n  f o r  h u n d r e d t u s i n d e r  g e n t a g e t . M u s e l m æ n d e n e  b lev  res u lta te t  a f  „ k u -

r e n “ . — V i  vil fo r h i n d r e  e n  g e n t a g e ls e .

T i l  le jr l iv e t  h ø r t e  t i l in te t g ø r e ls e r  p å  s a m le b å n d . K u n s t m a l e r e n  V . G ly s in g  J e n s e n  

h a r  f r a  sit „ le jr l iv “  fæ s tn e t  d e n n e  s itu a tio n  p å  t e g n e b lo k k e n :  F a n g e t r a n s p o r t  p å  v e j  

til g a s k a m m e r e t .  V i l  D e  h jæ lp e  os m e d  at a r b e j d e  p å , at d e t te  ik k e  sk a l g e n t a g e  s ig ?
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